Smlouva o využití výsledků dosažených při řešení projektu výzkumu a vývoje
číslo FV30379 s názvem „Energeticky efektivní krytování pro pokročilé výrobní stroje“

(dále jen „Smlouva“)


Smluvní strany:

1. Příjemce podpory
název:  			HESTEGO a.s.
se sídlem:			Na Nouzce 470/7, 682 01 Vyškov - Město
IČO: 			63475073
DIČ:			CZ63475073
zastoupen:		xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
zapsán:	v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 6368

(dále jen „Příjemce“)

a

2. Další účastník projektu 1
název:			České vysoké učení technické v Praze
se sídlem: 		Zikova 1903/4, 166 36 Praha 6 
součást:			Fakulta strojní
adresa:			Technická 4, 166 07 Praha 6 
pracoviště:	Ú12135 – Ústav výrobních strojů a zařízení | Výzkumné centrum pro strojírenskou výrobní techniku a technologii
IČO: 			68407700
DIČ:			CZ68407700
statutární zástupce:	xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
zastoupen:	xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
korespondenční adresa:	Ú12135 FS ČVUT v Praze, Horská 3, 128 00 Praha 2  

(dále jen „Další účastník 1“)

a

3. Další účastník projektu 2
název:  			Ústav makromolekulární chemie AV ČR, v.v.i.
se sídlem:			Heyrovského nám. 1888/2, 162 06 Praha 6
IČO: 			61389013
DIČ:			CZ61389013
zastoupen:		xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
 
(dále jen „Další účastník 2“)

(Příjemce, Další účastník 1 a Další účastník 2 dále každý samostatně také jen jako „Smluvní strana“ nebo společně jen „Smluvní strany“)



Preambule 

1. V souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb. občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a ve smyslu zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o podpoře VaV“) uzavírají Smluvní strany tuto Smlouvu. 

2. Ustanovení Smlouvy jsou v souladu s:
a) čl. 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen "SFEU");
b) Nařízením Komise (EU) č. 651/2014, kterým se v souladu se zmíněnými články 107 a 108  SFEU prohlašují určité kategorie transakcí za slučitelné s vnitřním trhem; 
c) Sdělením Komise EK - Rámcem pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací (2014/C 198/0) /dále jen "Rámec"/. 

3. Smluvní strany prohlašují, že budou vzájemně respektovat svá práva a povinnosti vyplývající z jejich práv k duševnímu vlastnictví, resp. výsledků vytvořených v projektu číslo FV30379 s názvem „Energeticky efektivní krytování pro pokročilé výrobní stroje“ (dále jen „Projekt“). 


Článek I.
Předmět Smlouvy

1. Předmětem Smlouvy je úprava vlastnických a užívacích práv k výsledkům a úprava vztahů a vzájemné spolupráce mezi Smluvními stranami při využití výsledků dosažených při realizaci Projektu. Všechny výsledky, které jsou předmětem této Smlouvy, byly dosaženy v období realizace Projektu, tj. v období od 1/2018 do 12/2021. 

2. Spolupráce na Projektu, konkrétní plán Projektu a práva a povinnosti Smluvních stran, vzhledem k řešení Projektu, jsou upraveny vzájemnou smlouvou uzavřenou mezi Smluvními stranami „Smlouva o účasti na řešení projektu „Energeticky efektivní krytování pro pokročilé výrobní stroje““ ze dne 29. 5. 2018, ve znění Dodatku č. 1 ze dne 14. 8. 2018 a Dodatku č. 2 ze dne 12. 5. 2021(dále jen „Smlouva o účasti“).

3. Hlavní cíl řešení Projektu, který se týká Projektu jako celku, je definován takto: „xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx“. 

4. Způsob dosažení hlavního cíle Projektu: realizací dvou prototypů teleskopických krytů (dále také označovaných TSK) s prokazatelně zlepšenými hlavními užitnými vlastnostmi ve srovnání se stávajícími produkty (hlavní výsledky); výstupem Projektu jsou též dva užitné vzory (hlavní výsledky) a vedlejší výsledky uvedené v čl. II. odst. 2 této Smlouvy. 

5. Údaje o Projektu a jeho výsledcích podléhají kódu důvěrnosti C - předmět řešení Projektu podléhá obchodnímu tajemství. Termínem dokončení Projektu je datum 31. 12. 2021.



Článek II.
Vymezení výsledků Projektu a srovnání s cíli Projektu

1. Výsledky, které jsou předmětem této Smlouvy, jsou plánovanými a závaznými hlavními a vedlejšími výsledky Projektu, které byly dosaženy v souladu s Projektem a dále spillover výsledky, které byly vytvořeny v rámci řešení Projektu. Dosažení závazných výsledků je jedním z cílů Projektu. 

2. Hlavními výsledky Projektu, na kterých se podílely Smluvní strany jsou:

a) Prototyp TSK se sníženou energetickou náročností. Druh výsledku dle RIV: Gprot. – prototyp. Dosažení výsledku: 12/2021. 
Jedná se o xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx.
Tento výsledek bude využíván komerčně viz tabulka uvedená v čl. V. odst. 1;   

b) Prototyp TSK s inteligentním sledováním funkce. Druh výsledku dle RIV: Gprot. – prototyp. Dosažení výsledku: 12/2021. 
Jedná se o xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. 
Tento výsledek bude využíván komerčně viz tabulka uvedená v čl. V. odst. 1;

c) Recept pro výrobu materiálu stěrače TSK. Druh výsledku dle RIV: Fuzit. – užitný vzor. Dosažení výsledku: 12/2021.
Jedná se o xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. 
Tento výsledek bude využíván komerčně viz tabulka uvedená v čl. V. odst. 1;    

d) Řešení profilu stěrače. Druh výsledku dle RIV: Fuzit. – užitný vzor. Dosažení výsledku: 12/2021.
Jedná se o xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. 
Tento výsledek bude využíván komerčně viz tabulka uvedená v čl. V. odst. 1.  

Vedlejšími výsledky Projektu, na kterých se podílely Smluvní strany jsou: 

a) Článek v recenzovaném journalu. Druh výsledku dle RIV: Jrec – recenzovaný odborný článek. Dosažení výsledku: 12/2021. 
Jedná se o článek s publikací vědeckých výsledků Projektu (ve vazbě na koncept inteligentního krytu) v recenzovaném journalu. Tento výsledek nebude využíván ke komerčním účelům;

b) Článek na mezinárodní konferenci. Druh výsledku dle RIV: D – stať ve sborníku. Dosažení výsledku: 09/2021. 
Jedná se o článek s publikací vědeckých výsledků Projektu na významné mezinárodní konferenci – High Speed Machining, High Performance Cutting (HSM). Tento výsledek nebude využíván ke komerčním účelům.

Spillover výsledky Projektu, na kterých se podílely Smluvní strany jsou:
a) Teleskopický kryt xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Druh výsledku dle RIV: Fuzit. – užitný vzor, P – patent. Dosažení výsledku: 08/2021. 
Tento výsledek bude využíván komerčně viz tabulka uvedená v čl. V. odst. 1;    

b) Teleskopický kryt xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Druh výsledku dle RIV: Fuzit. – užitný vzor, P – patent. Dosažení výsledku: 12/2021. 
Tento výsledek bude využíván komerčně viz tabulka uvedená v čl. V. odst. 1;    
 
3. Srovnání výsledků Projektu uvedených v předchozím odstavci s cíli Projektu:
· všechny výsledky přispěly k naplnění hlavního cíle Projektu dle čl. I. odst. 3 této Smlouvy. 


Článek III.
Vlastnictví výsledků výzkumu a vývoje

1. Všechna práva k výsledkům Projektu, který není veřejnou zakázkou ve výzkumu, vývoji a inovacích, patří Příjemci, Dalšímu účastníkovi 1 a Dalšímu účastníkovi 2. Každé Smluvní straně patří příslušná část výsledku podle této Smlouvy nebo Smlouvy o účasti za předpokladu, že toto rozdělení respektuje zákaz nepřímé státní podpory dle Rámce.

2. Předmětem duševního vlastnictví se pro účely Smlouvy rozumí jakýkoli výsledek duševní činnosti, na jehož základě vznikne nehmotný statek, který je objektivně zachytitelný, který má faktickou či potencionální výrobní, průmyslovou či vědeckou hodnotu. Jedná se zejména o vynálezy, technická řešení chráněná užitným vzorem, průmyslové vzory, zlepšovací návrhy, biotechnologické vynálezy, ochranné známky, know-how a další výsledky duševní činnosti.

3. Duševní vlastnictví, které je ve vlastnictví příslušné Smluvní strany před uzavřením Smlouvy a které je potřebné pro realizaci Projektu, zůstává v jejím vlastnictví a tato Smluvní strana může umožnit využívání tohoto duševního vlastnictví ostatním Smluvním stranám v rozsahu potřebném pro účely realizace Projektu.

4. Smluvní strany se dohodly na tom, že duševní vlastnictví vzniklé při plnění úkolů v rámci Projektu je majetkem té Smluvní strany, jejíž pracovníci duševní vlastnictví vytvořili. Smluvní strana, která je majitelem takového duševního vlastnictví nese náklady spojené s tímto vlastnictvím.

5. Vznikne-li duševní vlastnictví při plnění úkolů v rámci Projektu prokazatelně spoluprací s příspěvky a sdílením rizik všech Smluvních stran, je toto duševní vlastnictví společným majetkem těchto Smluvních stran. Spoluvlastnické podíly k vzniklému předmětu duševního vlastnictví budou stanoveny vždy v míře odpovídající rozsahu účasti Smluvních stran na řešení Projektu ve vztahu k vytvoření příslušného výsledku Projektu, tj. dle poměrů uvedených v čl. V. této Smlouvy.

6. V případě vzniku spoluvlastnictví práv k duševnímu vlastnictví s formální ochranou, jsou si Smluvní strany vzájemně nápomocny při přípravě podání přihlášek formální ochrany, a to i zahraničních. Smluvní strany se v poměru jejich spoluvlastnických podílů, jak jsou uvedeny v čl. V. této Smlouvy, podílejí na nákladech spojených s podáním přihlášek a vedením příslušných řízení. Kterákoliv ze Smluvních stran má právo požadovat, aby Smluvní strany společně učinily právní kroky k ochraně společného duševního vlastnictví a společně sdílely náklady na takovou ochranu v poměru odpovídajícím jejich spoluvlastnickým podílům.

7. Smluvní strany se zavazují ke vzájemné spolupráci pro případ, že práva k duševnímu vlastnictví vymezená dle této Smlouvy budou napadena či zpochybněna ze strany třetích osob. Kterákoliv ze Smluvních stran má právo požadovat, aby Smluvní strany společně učinily právní kroky vůči těmto třetím osobám za účelem ochrany společného duševního vlastnictví a společně sdílely náklady na takové právní kroky v poměru odpovídajícím jejich spoluvlastnickým podílům.

8. Smluvní strany se dohodly, že pokud v průběhu Projektu vznikne předmět průmyslového vlastnictví, jehož výlučným vlastníkem je Příjemce, mohou se Smluvní strany dohodnout na udělení licence k takovému průmyslovému vlastnictví Příjemcem Dalšímu účastníku 1 a/nebo Dalšímu účastníkovi 2.


Článek IV.
Práva duševního vlastnictví 

Řešení Projektu není veřejnou zakázkou a na ochranu výsledků autorské, vynálezecké a obdobné tvůrčí činnosti se tak vztahují zákon č. 527/1990 Sb. o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 478/1992 Sb. o užitných vzorech, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 207/2000 Sb. o ochraně průmyslových vzorů a o změně zákona č. 527/1990 Sb. o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 121/2000 Sb. o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), zákon č. 529/1991 Sb. o ochraně topografií polovodičových výrobků, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 206/2000 Sb. o ochraně biotechnologických vynálezů a o změně zákona č. 132/1989 Sb. o ochraně práv k novým odrůdám rostlin a plemenům zvířat, ve znění zákona č. 93/1996 Sb. a případně i další právní normy.



Článek V. 
Podíly na nehmotném majetku (úprava vlastnických a užívacích práv k výsledkům)

1. V souladu se Smlouvou o účasti a Rámcem, Smluvní strany, vzhledem k rozsahu účasti, pracovní oblasti a příspěvku každé ze Smluvních stran k dosažení konkrétního výsledku včetně nehmotných předmětů práv vložených do Projektu, míře rizika komercionalizace a s tím spojených dalších nákladů, které nese Příjemce, dohodly na těchto podílech Smluvních stran na duševním vlastnictví jednotlivých výsledků Projektu a podílech na tržbách z komercionalizace jednotlivých výsledků Projektu: 
	a) Prototyp TSK se sníženou energetickou náročností využívající inovované klíčové komponenty, tj.: 
a1) nový stěrač (komponenta TSK)
a2) xxxxxxxxxx vysokorychlostní modul (komponenta TSK)
 a3) nový tlumič rázů (komponenta TSK) 

	Podíly Smluvních stran na duševním vlastnictví tohoto výsledku - inovovaných typů komponent je následující:

a1)    Příjemce: 50%
         Další účastník 1: 0%
         Další účastník 2: 50%

a2)    Příjemce: 50%
         Další účastník 1: 50%
         Další účastník 2: 0%

a3)    Příjemce: 50%
         Další účastník 1: 0%
         Další účastník 2: 50%
	Způsob komercionalizace a sjednaný podíl Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na komercionalizaci tohoto výsledku:

viz poznámka 1 níže 

	b) Prototyp TSK s inteligentním sledováním funkce xxxxxxxxx , tj.:
b1) TSK osazený xxxxxxxxxxx
b2) modul sledování provozu TSK xxxxxxxxxxx 

	Podíly Smluvních stran na duševním vlastnictví tohoto výsledku je následující: 




b1)    Příjemce: 40%
         Další účastník 1: 60%
         Další účastník 2: 0%

b2)    Příjemce: 50%
         Další účastník 1: 50%
         Další účastník 2: 0%

	Způsob komercionalizace a sjednaný podíl Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na komercionalizaci tohoto výsledku:

viz poznámka 2 níže

	c) Recept pro výrobu materiálu stěrače TSK
	Podíly Smluvních stran na duševním vlastnictví tohoto výsledku je následující:

Příjemce: 50%
Další účastník 1: 0%
Další účastník 2: 50%

	Způsob komercionalizace a sjednaný podíl Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na komercionalizaci tohoto výsledku:

viz poznámka 3 níže

	d) Řešení profilu stěrače
	Podíly Smluvních stran na duševním vlastnictví tohoto výsledku je následující:

Příjemce: 10%
Další účastník 1: 90%
Další účastník 2: 0%

	Způsob komercionalizace a sjednaný podíl Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na komercionalizaci tohoto výsledku:

viz poznámka 4 níže

	e) Teleskopický kryt opatřený xxxxxxxxx moduly xxxxxxxxx
	Podíly Smluvních stran na duševním vlastnictví tohoto výsledku je následující:

Příjemce: 50%
Další účastník 1: 50%
Další účastník 2: 0%

	Způsob komercionalizace a sjednaný podíl Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na komercionalizaci tohoto výsledku:

viz poznámka 5 níže

	f) Teleskopický kryt xxxxxx segmentem
	Podíly Smluvních stran na duševním vlastnictví tohoto výsledku je následující:

Příjemce: 45%
Další účastník 1: 55%
Další účastník 2: 0%

	Způsob komercionalizace a sjednaný podíl Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na komercionalizaci tohoto výsledku:

viz poznámka 6 níže



 
Poznámka 1 (inovované komponenty TSK se sníženou energetickou náročností):
Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
a1) Nový stěrač (komponenta TSK): xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Smluvní strany se dohodly na hodnotě finanční náhrady za každý Obchodní případ, jak je definován v odst. 2 tohoto článku Smlouvy, související s tímto výsledkem následovně:
Další účastník 1: xxxxxx Kč
Další účastník 2: xxxxxx Kč / kus TSK

a2) Řemenový vysokorychlostní modul (komponenta TSK): xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Smluvní strany se dohodly na hodnotě finanční náhrady za každý Obchodní případ, jak je definován v odst. 2 tohoto článku Smlouvy, související s tímto výsledkem následovně:
Další účastník 1: xxxxx Kč / kus TSK
Další účastník 2: xxxxx Kč 

a3) Nový tlumič rázů (komponenta TSK): xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Smluvní strany se dohodly na hodnotě finanční náhrady za každé jednotlivé komerční využití tohoto výsledku následovně:
Další účastník 1: xxxxx Kč
Další účastník 2: xxxxx Kč / kus TSK

Poznámka 2 (komponenty TSK s inteligentním sledováním funkce): 
b1) TSK osazený xxxxxxx: Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Smluvní strany se dohodly na hodnotě finanční náhrady za každý Obchodní případ, jak je definován v odst. 2 tohoto článku Smlouvy, související s tímto výsledkem následovně:
Další účastník 1: xxxxx Kč
Další účastník 2: xxxxx Kč 

b2) Modul sledování provozu TSK xxxxxxxxxxx: Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. Implementace je odložena. Smluvní strany budou spolupracovat na dalším vývoji prototypového řešení až do dosažení komerčně uplatnitelného produktu. Následně se předpokládá komerční využití DV xxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Výše finanční náhrady Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 zatím není sjednána. Finanční náhrada Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 za komerční využití tohoto produktu bude dohodnuta po dokončení vývoje před zahájením tržní implementace a bude předmětem dodatku k této Smlouvě uzavřeného mezi Smluvními stranami. Do doby uzavření tohoto dodatku se Příjemce zavazuje, že nebude využívat tento produkt při své komerční/podnikatelské činnosti.   

Poznámka 3 (Recept pro výrobu materiálu stěrače TSK): 
Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. 
Finanční náhrada pro Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 za každý Obchodní případ, jak je definován v odst. 2 tohoto článku Smlouvy, související s tímto výsledkem je součástí finančního vypořádání dle a1).
 

Poznámka 4 (Řešení profilu stěrače): 
Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. Implementace je odložena do doby, kdy bude vyřešena technická podoba realizace tohoto výsledku. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Konkrétní řešení bude předmětem dodatku k této Smlouvě uzavřeného mezi Smluvními stranami. Do doby uzavření tohoto dodatku se Příjemce zavazuje, že nebude využívat tento produkt při své komerční/podnikatelské činnosti.    


Poznámka 5 (Patent a Užitný vzor Teleskopický kryt opatřený xxxxxxx moduly xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx): 
[bookmark: _GoBack]Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. 
Finanční náhrada pro Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 za každý Obchodní případ, jak je definován v odst. 2 tohoto článku Smlouvy, související s tímto výsledkem je součástí finančního vypořádání dle 1b).

Poznámka 6 (Patent a Užitný vzor Teleskopický kryt pohybové osy xxxxxxxx segmentem): 
Smluvní strany se dohodly, že vzniklé DV je společným majetkem příslušných Smluvních stran tak, jak je uvedeno v tabulce v čl. V. odst. 1 Smlouvy. Implementace je odložena. Smluvní strany budou spolupracovat na dalším vývoji prototypového řešení až do dosažení komerčně uplatnitelného produktu. Následně se předpokládá komerční využití DV xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx. Výše finanční náhrady Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 zatím není sjednána. Finanční náhrada Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 za komerční využití tohoto produktu bude dohodnuta po dokončení vývoje a bude předmětem dodatku k této Smlouvě uzavřeného mezi Smluvními stranami. Do doby uzavření tohoto dodatku se Příjemce zavazuje, že nebude využívat tento produkt při své komerční/podnikatelské činnosti.   

2. Nárok na finanční vypořádání vznikne Dalšímu účastníkovi 1 a Dalšímu účastníkovi 2 až po (i) realizaci obchodního případu, jehož předmětem jsou aktivity Příjemce související s komercionalizací příslušného výsledku vytvořeného společně Smluvními stranami  , resp. poté, kdy Příjemci vznikl nárok na úhradu ceny prodaného produktu s uplatněným duševním vlastnictvím vzniklém v Projektu ze strany odběratele (dále jen „Obchodní případ“ nebo též jen „Obchodní případy“), (ii) ukončení kalendářního roku, ve kterém byl Obchodní případ realizován a uzavřen prodejem, resp. Příjemci vznikl nárok na úhradu ceny prodaného produktu s uplatněným duševním vlastnictvím vzniklém v Projektu ze strany odběratele Příjemce, a (iii) na základě oznámení dle následujícího odstavce.    
 
3. Příjemce bude informovat Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 o relevantních vzniklých Obchodních případech, ze kterých bude vznikat nárok na vypořádání daného kalendářního roku, a to vždy do 15. 12. daného kalendářního roku prostřednictvím elektronické pošty na e-mailovou adresu: 12135@fs.cvut.cz (Další účastník 1) a office@imc.cas.cz (Další účastník 2). Zároveň se Příjemce zavazuje oznámit Dalšímu účastníkovi 1 a Dalšímu účastníkovi 2 výši vypořádání, na kterou jim vznikl nárok v souladu s odst. 1 a 2 tohoto článku Smlouvy.  

4. Další účastník 1 a Další účastník 2 na základě oznámení dle předchozího odstavce do 10. 1. následujícího roku vystaví a doručí Příjemci fakturu s datem vyúčtování 31. 12. předchozího roku a s datem zdanitelného plnění 31. 12. předchozího kalendářního roku. Na faktuře bude uveden text „Vypořádání dle Smlouvy o využití výsledků dosažených při řešení projektu výzkumu a vývoje číslo FV30379 s názvem „Energeticky efektivní krytování pro pokročilé výrobní stroje“ za kalendářní rok XXXX“.  Tato faktura bude splatná do 30 dní ode dne jejího doručení Příjemci, a to na bankovní účet uvedený na faktuře. Příjemce je oprávněn bez zaplacení vrátit fakturu, která bude mít nesprávné a/nebo chybějící údaje (dle této Smlouvy a právních předpisů). Nová lhůta splatnosti běží okamžikem doručení nově vyhotovené nebo opravené faktury.

5. Vypořádáním provedeným v souladu s tímto článkem Smlouvy jsou všechny nároky Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 definitivně a zcela vypořádány. Další účastník 1 a Další účastník 2 tak nebude oprávněn vznášet jakékoli nároky ani v budoucnu.

6. Výše uvedená ustanovení Smluvních stran taktéž deklarují míru podílu Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 pro evidenci výsledků Projektu do RIV v obligatorním rejstříku informací.

7. O využití práv k duševnímu vlastnictví jednotlivých výsledků Projektu rozhodují vždy všichni spolumajitelé, jak jsou uvedeni v odst. 1 tohoto článku Smlouvy, jednomyslně, pokud není jiný způsob dohodnut v této Smlouvě. V ostatních otázkách se vzájemné vztahy mezi spolumajiteli řídí ustanoveními Občanského zákoníku o podílovém spoluvlastnictví a ustanoveními právních předpisů upravujících ochranu výsledků autorské, vynálezecké nebo obdobné tvůrčí činnosti, pokud není stanoveno v této Smlouvě jinak.

8. Kterákoli ze Smluvních stran může převést své právo ke svému spoluvlastnickému podílu na duševním vlastnictví jednotlivého výsledku Projektu pouze se souhlasem ostatních spolumajitelů dle odst. 1 tohoto článku Smlouvy a za odměnu. Spolumajitel je oprávněn bez souhlasu ostatních spolumajitelů převést svůj podíl jen na některého ze spolumajitelů. Před převodem podílu jednoho ze spolumajitelů na třetí osobu musí být převáděné vlastnické právo přednostně nabídnuto zbývajícím spolumajitelům písemně (elektronicky) za shodných nebo výhodnějších podmínek než třetí osobě. Na třetí osobu může některý ze spolumajitelů převést svůj podíl jen v případě, že žádný ze spolumajitelů nepřijme ve lhůtě 2 měsíců písemnou nabídku převodu včetně obchodních podmínek. Smluvní strany se zavazují k tomu, že budou upřednostňovat vzájemné jednání a možnost převodu podílů mezi sebou než možnost převodu na třetí osobu.

9. Další účastník 1 a Další účastník 2 tímto, jako spolumajitelé duševního vlastnictví jednotlivých výsledků Projektu dle odst. 1 tohoto článku Smlouvy, udělují Příjemci výslovný, bezpodmínečný a neodvolatelný souhlas ke komerčnímu využití jednotlivých výsledků Projektu, pokud není v této Smlouvě pro konkrétní výsledek Projektu uvedeno jinak. 



Článek VI.  
Využití výsledků Projektu (Implementační plán)

Způsob využití jednotlivých výsledků Projektu v období 1. 1. 2022 – 31. 12. 2026 je popsán v čl. V. odst. 1 této Smlouvy. 


Článek VII.
Obchodní tajemství

Veškeré výsledky Projektu tvoří obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku a Smluvní strany se zavazují ve vztahu k obchodnímu tajemství, k němuž nemají výlučná práva, nestanoví-li tato Smlouva jinak, obsah tohoto obchodního tajemství nevyzradit žádné třetí osobě (pro vyloučení pochybností za třetí osobu není považována žádná ze Smluvních stran) bez předchozího písemného souhlasu všech ostatních Smluvních stran, které disponují právy k tomuto obchodnímu tajemství.


Článek VIII.  
Doba platnosti a účinnosti Smlouvy

1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu posledním z oprávněných zástupců Smluvních stran a účinnosti dnem jejího uveřejnění v informačním systému veřejné správy, který slouží k uveřejňování smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "Registr smluv"). Smluvní strany jsou si plně vědomy zákonné povinnosti uveřejnit tuto Smlouvu v Registru smluv a dohodly se, že Smlouvu, vyjma popisu hlavního cíle Projektu uvedeného v čl. I. odst. 3 Smlouvy, popisu výsledků Projektu uvedeného v čl. II. odst. 2 Smlouvy, podílů Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 na příjmech z komercionalizace jednotlivých výsledků Projektu uvedených a způsobu využití výsledků Projektu uvedeném v čl. V. Smlouvy a výše smluvní pokuty uvedené v čl. IX. odst. 1 Smlouvy (neboť obsahují informace, které tvoří obchodní tajemství), zašle správci Registru smluv k uveřejnění Příjemce v souladu s ustanovením § 5 zákona o registru smluv a bude informovat ostatní Smluvní strany o uveřejnění Smlouvy.

2. [bookmark: _Hlk85036372]Smlouva se uzavírá na dobu 10 let od 1. 1. 2022 do 31. 12. 2031.  


Článek IX.
Smluvní pokuta za porušení Smlouvy

1. Každé vážné porušení této Smlouvy po dobu její platnosti má za následek právo Smluvní strany tímto porušením dotčené účtovat Smluvní straně, která se takového porušení dopustila/dopouští smluvní pokutu ve výši xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, a to i opakovaně. Vážným porušením této Smlouvy se rozumí: 
a. prodlení Příjemce s informováním Dalšího účastníka 1 a Dalšího účastníka 2 o vzniklých Obchodních případech dle čl. V. odst. 3 této Smlouvy po dobu 10 dní;
b. prodlení Příjemce s vypořádáním výsledků Projektu dle čl. V. odst. 4 této Smlouvy po dobu 10 dní;
c.   porušení povinnosti dle čl. III. odst. 6 a 7 této Smlouvy.

2. V případě porušení povinnosti spolumajitele výsledku Projektu (tak jak jsou definování v čl. V. odst. 1 této Smlouvy) dle čl. V. odst. 8 a čl. VIII. této Smlouvy či v případě, že spolumajitel využívá výsledek Projektu v rozporu s čl. V. odst. 7 této Smlouvy, je tento spolumajitel povinen uhradit ostatním spolumajitelům výsledku Projektu smluvní pokutu ve výši xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, a to za každé jednotlivé porušení.

3. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo poškozené Smluvní strany na náhradu škody v plné výši.

4. Smluvní strany si výslovně ujednaly, že v případě zjištění porušení této Smlouvy kteroukoliv Smluvní stranou, vyzve Smluvní strana, která porušení Smlouvy zjistila, Smluvní stranu, která se takového porušení dopustila/dopouští, k jednání a ke sjednání nápravy, a to v minimální dodatečné lhůtě 60 dnů od data jednání těchto Smluvních stran ve věci vážného porušení této Smlouvy. V případě, že nedojde v dodatečné lhůtě k nápravě nebo z jednání nevzejde jiná písemná dohoda Smluvních stran, poté je dotčená Smluvní strana oprávněna požadovat po Smluvní straně, která se prokazatelně dopustila/dopouští vážného porušení Smlouvy, zaplacení smluvní pokuty dle odst. 1 tohoto článku Smlouvy.


Článek X.
Řešení sporů

1. Smluvní strany se pokusí vyřešit své eventuální spory z této Smlouvy ve lhůtě 90 dnů od oznámení sporu nejprve smírným jednáním.

2. Pokud se nepodaří spor řešit tímto způsobem, mohou se sporné Smluvní strany po této době obrátit na místně a věcně příslušný soud.



Článek XI.
Závěrečná ustanovení

1. Tuto Smlouvu lze měnit pouze formou písemných vzestupně číslovaných dodatků podepsaných Smluvními stranami.

2. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech s platností originálu, přičemž Příjemce a Další účastník 2 obdrží po jednom (1) vyhotovení a Další účastník 1 obdrží dvě (2) vyhotovení.

3. Smluvní strany nejsou oprávněny postoupit jakákoliv práva a povinnosti z této Smlouvy vyplývající (včetně práv k duševnímu či průmyslovému vlastnictví) na třetí osobu, bez písemného souhlasu ostatních Smluvních stran. Tímto je také vyloučeno postoupení Smlouvy jako celku dle § 1895 a násl. Občanského zákoníku bez písemného souhlasu ostatních Smluvních stran.

4. Smluvní strany tímto s odkazem na ustanovení § 558 odst. 2 Občanského zákoníku    výslovně konstatují, že se v jejich právním styku nepřihlíží k obchodním zvyklostem zachovávaným obecně anebo v daném odvětví, a že obchodní zvyklosti nemají v jejich právním styku přednost před ustanoveními Občanského zákoníku, jež nemají donucující účinky.

5. Smluvní strany potvrzují, že tato Smlouva byla uzavřena svobodně a vážně, na základě projevu vůle Smluvních stran s tím, že souhlasí s jejím obsahem a Smlouva nebyla ujednána v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek.



	 Ve Vyškově, dne: ………………..
	     V Praze, dne: …………………..

	Za Příjemce:




…………………………………………… 
	      Za Dalšího účastníka 1:

 


     ……………………………………………

	        xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
	         xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

	                 xxxxxxxxxxxxxxxxx
	            xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx







	V Praze, dne: …………………

	Za Dalšího účastníka 2:





……………………………………
        xxxxxxxxxxxxxxxxxxx
          xxxxxxxxxxxxxxxxx
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